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közönség Gyula .diák művészetét, most .pedig egy 
ujabb bájos ¡költői alkotással lepte meg .a magyar 
olvasóközönséget, melynek cime is oly poétikus, bogy 
mindent elmond: Dal, amelyet nem daloltak v é g i g . . . 

A Dal, amelyet nem daloltak végig, igazi üde, 
művészi alkotás, mely a háború boraalmait átélt poé-
tikus lélek őszinte átérzéseiből fakad. A harc, a küz-
dielem költője most a nyugodt, csendes elmúlást éne-
keli meg ritmikus prózában. 

¡Nem tudom miért, mert hiszen tulajdonképeu 
semmi összefüggés nincsen kettőjük között, — a nagy 
orosz szellemóriásnak, Turgenyevncik megkapó alko-
tásai jutnák az eszembe. A vadász emlékiratai és a 
Költemények .prózában, melyeken otít borong a nagy 
orosz sikság imielanoholiiája és ott valahol az orosz sík-
ságon, melynek békességes csendjét a gránátok sivi-
tása és a gépfegyverek kattogása .dúlta fel, — Tur-
genyev szelleme iuj ihletet ad a harcoló magyar .diá-
koknak, a .kis zászlósoknak, akik a halál útját járják. 

OÉs mint valami tündérálom folytatódik a mese 
lenn délen, Doberdó dübörgő fensikján, a pergőtüzben 
reszkető sziklák között, ahol elesik az egyik k i s 
zászlós, mig .a másik most megírja csendes elmúlását 
és örök szerelmét. .Mert közben lejátszódott egy édes-
bús tragédia, fiatal szivek találtak egymásra, meg-
csendült e szivekben .a szerelmes akkord és hirtelen 
megszakadt, elszakította a kérlelhetetlen balál. 

A novella lehelletiazerü finomságú, szinte sem-
miségbe vész, az egész történet csupa színeiknek egy-
másra halmozása, csupa melódia és álom az egész. A 
végén felébreszt .a nagy sors tragédia, a fátum, az 
elkerülhetetlen rendeltetés, — az elmúlás. S a halk 
hangon megpendült melódia halvány akkordban vé-
get ér. De közben mi mindent éltünk át! Az emberi 
érzelmeknek micsoda, skáláját jártuk végig. Magas-
latok és mélységek nyiltak meg előttünk, melyeknek 
«zélein álmodozva járunk. S a végén ott fekszik baj-
társa előtt egy halálravált élet és beszélgetnek egy-
mással éjszaka az élő és a halott. 

. . . Arturo Gráf, a nagy olasz mester makalbreszik 
novellái revelál ÓH nak emlékemben, — d e .micsoda, más, 
milyen id.egen, mennyire értelmetlen ma nekünk az 
olasz mester és mennyire szivünkből fakad Gyula 
diák meséje. 

Uj korszak uj dalosai más hangon dalolnak, 
mint a régi, avult mesterek, — mesteri kezeléssel 
hangszerükből uj melódiákat csalnak ki és Gyula 
diák költészetéről érezzük, bogy lelkünkből szakadt 
ki, a mienk és mi is átéltük mindazt, amit elmesél. 

S ebben van Gyula diáik művészetének szuverén 
értéke: a kor igazságait, az általános igazságokat, 
«mik a kor minden harcos küzdő emberének szivét 
átjárják, azokat szólaltatja meg, mint a régi minne-
sangerek, a 'kelta bárdok, .a régi magyar regősök, 
Tinódi Lantos Sebestyén a maga korában, a kuruc 
idők névtelen dalosai, Balassi Bálint a végekről, 
Petőfi a szabadságról, ugy írja, ugy meséli, ugy da-
lolja a névtelen Gyula diák, kozelhajolva hozzánk, 
fülünkbe suttogva aij időknek uj dalait. 

Talán sohasem voltunk ilyen gyöngék, mint ma, 
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Mevicz Károly és Fia 
menekült kalapos IAars-fér 8, AZ., a kórház során. Vil-
lamos megálló a rókusi templomnál. Bármliy férfi és nfii 
velúr és filc kalapot ujjácsinál felelőssée mellett eyorsan 
és szakszerűen. — Saját készitménvü női kalapok kapha-

tók minden szinben és formában gyári áron. 
A jó munkáért számtalan elismerés. ... 

mikor elhagyottan állunk. Szellemileg és anyagilag 
meggyötört és leigázott az ellenséges erők sáskahada. 
Talán sohasem voltunk ilyen gyöngék, de ez a gyön-
geség, mely lelkünkre nehezedik szörnyű átokként, 
csak muló jelenség lehet, mert az örök küzdélem hiv 
bennünket és a letört magyarság uj erőért lelkende-
zik, hogy harcolhasson a létért. És talán sohasem vol-
tunk olyan erősek, mint most, elkeseredett, vad, szi-
laj akaratunkban, mely a küzdelemre parancsol és 
ezt a szinte emberfeletti nagy akaraterőt, ezt köszön-
hetjük csodálatos vezetőinknek, akik csodálatos uta-
kon vezetik a nemzetet. 

Csodálatos időket élünk. A kelta bárdok, a ma-
gyar regősök és igricek, a délszláv guzlioárok dicső-
ségről daloltak szomorú időkben. Berus ég alatt, két-
ségek között vajúdó nemzetünk meghallja-e vájjon 
a vezetők hangját, megérzik-e, merről kell jönni a 
figyelő, liivó szózatnak, melynek hangjára feLfigyel és 
bizakodik az elesett magyarság. 

Csal>a királyfi ú t ja ragyog fejünk felett. ¡Elbú-
sult és nékikeseredett magyarok valahonnan onnan 
várják a megváltó szózatot. 

Csodálatos1 utakon járunk. Csodálatos utakon 
csodálatos vezetőink vannak. 

Mvhoray György. 

Pérely Imre: magyar fejek. 
(Budapest, 1922. Kókay Lajos kiadása 72 1.) 

Értékes művészeti ajándék Pérely Imire első raj-
zos (könyve. Ifjiui tehetsége komoly elmélyülése a leg-
szebb jövőre nyújt tágas perspektívát. Idealizáló opti-
mista látással tükrözi vissza ailakjait művészi Mettől 
maiizclt portréiban. 

A kötet harminckét .portréra jzában a napilapok 
durva papiirjám már napvilágot látott rajzainak eflső 
sorozatát adiia'. A magyar kulturális élet minden, ágát 
felkeresi, hogy reprezentánsait — mindmegannyi ma-
gyar éritéket — a ¡művelt .magyar közönséggel!' meg-
ismertesse s a z utókor számára ¡megörökítse. Fő ér-
deme ez Pérely rajzaiinaik a kiforrott tehetség faagy-
szer ü művészi teljesitménye ¡mellett. 

Voinallaiviai foltjainak eleven mélységével meg-
élénkül a hollt anyag s az egyszerű simított papíron 
mintha eleven szemekbe néznénk é s rniinitlha minden 
pillanatban szóra niyilmámaik a duzzadt vonalú büszke 
magvar ajkaik. 

A maigvar szellemi élet kiválóságainak isizép 'gyűj-
teménye Pérely könyve, öröm 'végiglapozni benne. 
Ugy {tartalmilag, .minit kiállításában minden dicséretet 
megérdemel. A következő sorozatot igen nagy érdek-
lődéssel várjuk. Sz. S. 
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* Lázár Lajos székely testvérünk, kolozs-
vári egyetemen végzett tanárjelölt a Feketesas-utca 17. 
szám alatt jól felszerelt könyves boltot nyitott, hol az 
egyetem hallgatói mindennemű tankönyveiket besze-
rezhetik. Papir- és Írószerek raktáron. — Székely test-
vérünk életrevaló, egészséges vállalkozását az egyetemi 
hallgatóság megértő pártfogásába ajánljuk. „Minden er-
délyi megpróbált magyar ember csonkamagyarországi 
életharca — harc Erdélyért is". 
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